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La SOCIETE THEOSOPHIQUE propose l’approche par l’étude,                                   
le discernement et la réflexion, des vérités que contiennent les Sci-
ences, les Religions et les Philosophies du monde. 

Elle reconnaît que son bagage d’enseignements ne constitue nulle-
ment son patrimoine privé mais celui de l’humanité de tous les 
temps. 

Elle ne s’appuie, par conséquent, sur aucun dogme, et s’abstient 
de tout prosélytisme. 
Elle sait parfaitement que l’intellect est plus actif dans un climat 
de liberté que dans une atmosphère de contrainte. 

L’enrichissement qui résulte dès lors de sa fréquentation incline 
essentiellement vers l’éthique et le spirituel. 
Axée sur la promotion de l’interrelation, elle invite implicitement 
chacun à cultiver les qualités humaines qui assurent le meilleur 
équilibre de son être et tendent à l’affranchir des conditionne-
ments et des préjugés. 
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La Theosophical Society a été fondée à New York le 17 novembre 1875. Son quartier 
général international se trouve à Adyar (Chennai) Inde. Elle est un centre de rencontre 
pour chercheurs de la vérité et elle a des branches partout dans le monde. 
Le Centre Théosophique International pour l’Europe est situé à Naarden (Hollande). 

La Section Belge a été fondée le 7 juin 1911, et actuellement il y a des Branches à An-
vers, Bruxelles et Gand. Elles organisent des conférences et des séances d’étude. Les 
Branches de Bruxelles et d’Anvers ont une importante bibliothèque.  

La tâche primordiale de la Société est d’oeuvrer à la réalisation de ses trois buts: 
1. Former un noyau de la Fraternité Universelle de l’Humanité sans distinction de race, 

croyance, sexe, caste ou couleur; 
2. Encourager l’étude comparée des Religions, des Philosophies et des Sciences; 
3.  Etudier les lois inexpliquées de la Nature et les pouvoirs latents dans l’homme. 

  

     Sa devise: 

    IL N’Y A PAS DE RELIGION PLUS ELEVEE QUE LA VERITE 

Société Théosophique Belge asbl 

Place des Gueux 8   

 1000  Bruxelles  

Mission Statement  
of the Theosophical Society 

 To serve humanity by cultivating an 
ever-deepening understanding and re-
alisation of the Ageless Wisdom, spiri-
tual Self-transformation, and the Uni-
ty of all Life. 

La Mission de la  
Theosophical Society (Adyar) 

Servir l’humanité en cultivant une 
compréhension et une réalisation tou-
jours plus profondes de la Sagesse 
éternelle, de la transformation spiri-
tuelle de soi, et de l’Unité de toute vie. 

La maison est située non loin du Rond-Point Schuman, 
du square Marie-Louise, Ambiorix et de la place Jam-
blinne de Meux. 

Accès : 
Voiture: partez à temps (trafic), parking aisé 
Metro: à partir du Rond-Point Schuman, prendre bus 
12, 21 ou 79 
Bus: 63, 12, 21 et 79 (arrêt face à l’immeuble) 
28 et 61 (arrêt Place Jamblinne de Meux) 

A partir des GARES : 
MIDI: métro jusque Shuman ensuite 12,21 ou 79 
NORD: 61 direct jusque Place Jamblinne de Meux 
CENTRALE: 63 direct 
LUXEMBOUR: 12 et 21 directs 
SHUMAN: 12, 21 ou 79 

 

 

Liberté de Pensée 

Étant donné que la Société Théosophique s'est répandue largement dans le monde, et que des fidèles de toutes les 
religions sont entrés dans ses rangs sans abandonner les dogmes, enseignements et croyances de leur credo particu-
lier, il semble utile d'insister sur le fait qu'aucune doctrine ou opinion, par quelque personne qu'elle puisse être en-
seignée ou soutenue, ne s'impose à l'acceptation des membres de la Société Théosophique, et qu'il n'en est aucune 
qu'ils ne puissent à leur gré accepter ou rejeter. L'approbation des trois buts est la seule condition imposée aux socié-
taires.  
Aucun instructeur ou auteur - de H.P Blavatsky à ceux de nos jours - n'a autorité pour imposer à nos membres ses 
enseignements ou opinions. Tous les sociétaires ont un droit égal de s'attacher à tel instructeur ou telle école de pen-
sée qu'ils peuvent choisir, mais ils n'ont pas le droit d'imposer leur choix à d'autres. Les candidats à des fonctions 
quelconques dans la Société ou les votants, ne sauraient être déclarés inéligibles ou inaptes à voter du fait de leurs 
opinions quelles qu'elles soient, ou du fait qu'ils appartiennent à une école de pensée quelconque. Les opinions ou 
les croyances ne confèrent pas de privilèges et ne sont cause d'aucune infériorité.  
Les membres du Grand Conseil de la Société demandent instamment à tous les sociétaires de soutenir, de défendre 
et de respecter ces principes fondamentaux de la Société Théosophique, et aussi d'exercer, sans crainte leur droit à la 
liberté de penser et d'exprimer leur pensée dans les limites de la courtoisie et des égards dus à autrui.  
                                                                                   ( Résolution de 1924 du Conseil Général de la Société Théosophique, Adyar)                   

Infor-Théosophia - novembre 2018 
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Un résumé de la réunion de planification du Grand Conseil.  
Centre théosophique international de Naarden, Pays-Bas, juillet 2018. 

Déclaration de Mission de la Société Théosophique 

Servir l’humanité en cultivant une compréhension et  
une réalisation toujours plus profondes  

de la Sagesse éternelle, de la transformation spirituelle de soi,  
et de l’Unité de toute vie. 

 

Depuis sa fondation en 1875, la Société Théosophique (ST) est devenue une organisation avec des 
membres, des branches et des sections dans plus de 70 pays à travers le monde. L’ampleur des 
activités de la ST s’est également accrue et modifiée au fil des ans, avec des publications, des pro-
grammes d’enseignement, des conférences, des centres théosophiques, des communications et 
des réunions prenant de nouvelles formes pour s’adapter à une époque en constante évolution. 
L’une des caractéristiques reconnues de notre époque est la nature rapide du changement. Con-
trairement au passé récent, tout lieu géographique, nation ou culture est affecté par les courants 
de changement qui balaient la planète. Cette condition impose de fortes exigences à chacun 
d’entre nous. Il nous est demandé plus que la simple répétition de formules passées ou l’insis-
tance à « maintenir le cap » en maintenant les formes des activités antérieures. Avec toute son 
incertitude, nous vivons dans un moment puissant. C’est un temps qui demande la profondeur de 
la compréhension et le potentiel d’une vie harmonieuse que la Sagesse Éternelle peut fournir. La 
question pour la ST maintenant, comme autrefois, est la suivante : Comment pouvons-nous com-
muniquer cette sagesse au monde de telle sorte qu’elle puisse être utilisée ? 

Historiquement, le Grand Conseil (GC) de la ST se réunit quelques heures une fois par an – la 
veille de l’ouverture de la Convention Internationale annuelle à Adyar. Cette approche a forte-
ment limité la capacité des chefs des sections nationales à partager les informations nécessaires et 
a laissé peu ou pas de temps pour un dialogue constructif sur les plans à long terme de l’organisa-
tion internationale. Dans le but de permettre une planification plus étendue, une deuxième réu-
nion spécifiquement consacrée à la planification stratégique a été ajoutée en 2015, immédiate-
ment après la clôture de la Convention. Lors de la réunion du GC en décembre 2016, il a été déci-
dé qu’une réunion de planification de cinq jours aurait lieu en mars 2017 au Centre théosophique 
international (ITC) de Naarden, aux Pays-Bas. Cette réunion était principalement axée sur le 
brainstorming – permettant ainsi à toutes sortes d’idées de se faire connaître. De simples idées ne 
suffisaient pas et chacun des plus de 40 projets proposés lors de cette réunion se sont vus affectés 
à des personnes chargées de les concrétiser.  

Au cours de l’année, le progrès et les difficultés des différents projets ont été suivis de près par 
une petite équipe de coordination, chargée à la fois de faire un rapport et d’aider à poursuivre le 
travail. Une attention particulière a été accordée à 11 projets prioritaires. Au début du mois de 
juillet de cette année, nous nous sommes retrouvés au Centre International de Naarden, cette fois 
en tant que réunion officielle du GC. En tout, 30 membres de divers pays (20 membres du GC et 
10 participants invités) étaient présents : les Pays-Bas, l’Angleterre, la Belgique, l’Inde, les États-
Unis, le Kenya, la Finlande, la Suède, la Nouvelle-Zélande, les Philippines, l’Espagne, l’Alle-
magne, l’Italie, le Brésil et l’Argentine. Il est prévu d’officialiser cette réunion élargie en tant que 
réunion annuelle supplémentaire du GC. Le rapport qui suit est un résumé de la réunion de cette 
année. 

1. Le document de politique générale comprend la déclaration de mission de la ST  

Le document de politique générale examine la direction du travail de la ST et sera fréquemment 
mis à jour. Bien entendu, toutes les politiques sont soumises à l’approbation du GC. Une caracté-
ristique majeure est la déclaration de mission ci-dessus, qui souligne le rôle de la ST dans et pour 
le monde, ainsi que la raison pour laquelle elle existe. Elle est extrêmement importante, car elle 
clarifie la tâche ou le rôle de la ST dans le monde, non seulement pour les membres de la ST, mais 
aussi pour les gens en général. Elle se réfère également aux trois buts de la ST. Pour un usage in-

Mettre en œuvre la Sagesse éternelle 
Tim Boyd  
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terne, elle peut avoir un impact important, en mettant davantage l’accent sur notre travail, sur ce 
à quoi les membres et les personnes peuvent/doivent s’attendre comme notre travail dans les 
branches. Elle clarifie que nous ne devons pas satisfaire les ambitions spirituelles de nos 
membres et que nous ne sommes pas une organisation du style Nouvel Âge. En tant que déclara-
tion, cela peut être considéré comme « l’autre côté de la médaille » de notre déclaration sur la li-
berté de pensée, étant l’implication pratique de nos trois buts. Les sections sont invitées à inclure 
la déclaration de mission dans toutes les publications de la ST, tandis que les écrivains de la ST 
sont encouragés à écrire des articles donnant leur avis sur la déclaration. 

2. Livres d’introduction abaissant le seuil pour les gens en général  

La plupart des livres d’introduction que nous continuons à réimprimer ont plus de 100 ans. Bien 
que les perles de sagesse de ces livres soient intemporelles, la communication a considérablement 
changé depuis, tout comme notre approche de la Théosophie. Beaucoup de livres récemment pu-
bliés sont destinés à des membres « expérimentés » de la ST, alors que certains des livres d’intro-
duction traitent davantage de l’intérêt de l’auteur que du lecteur. Le grand public passe peu de 
temps à lire des livres complexes pour satisfaire un intérêt initial. Il est prévu de publier une série 
d’ouvrages d’introduction contemporaine à faible coût (livres, brochures et autres moyens de 
communication), avec un accent particulier sur la vie spirituelle du lecteur débutant, si possible 
en établissant des liens avec la vie quotidienne pratique. Ainsi, les concepts théosophiques de-
viennent reconnaissables pour le lecteur d’une manière moderne et non dogmatique, suscitant 
ainsi un intérêt, déclenchant d’autres contacts et une étude plus approfondie. Les publications, si 
possible traduites dans toutes les langues principales, peuvent également être utilisées pour des 
cours d’introduction dans les branches théosophiques.  

3. Faire en sorte que les maisons d’édition de la ST soient prêtes pour l’avenir 

Le monde de l’édition a connu une évolution très rapide en raison de la popularisation des livres 
électroniques et de la hausse des coûts d’impression et de distribution. Les différentes maisons 
d’édition théosophiques ont également des difficultés à soutenir leurs opérations. Il a été jugé 
souhaitable que les éditeurs explorent des domaines dans lesquels ils peuvent coopérer les uns 
avec les autres, s’adaptent aux nouvelles approches en matière de publication et de distribution et 
cherchent des moyens d’accroître la portée de la littérature théosophique dans le monde. 
L’équipe de ce projet a proposé qu’il y ait une seule librairie électronique mondiale pour tous les 
livres théosophiques, profitant de la capacité actuelle de Quest Books USA pour vendre des livres 
électroniques sur leur site. Ceci est en cours d’exploration. 

4. Cours de méditation pour un public plus large  

L’un des services que la ST peut offrir est un cours de méditation destiné au grand public, à ceux 
qui recherchent la paix intérieure ou l’équanimité. L’équipe recueille maintenant des pratiques 
éprouvées qui ont été utilisées à l’intérieur et à l’extérieur de la ST, et quelques options seront re-
commandées aux différentes sections. 

5. Création d’écoles théosophiques  

Un projet majeur accepté a été la création d’écoles 
théosophiques dans différentes parties du monde. À 
titre d’initiative spécifique, le Grand Conseil a ap-
prouvé la création d’une école théosophique à Adyar 
jusqu’au niveau du lycée, à compter de la mi-2019. 
En outre, de nouvelles initiatives sont en cours pour 
de nouvelles écoles aux Philippines, en Argentine et 
au Brésil.  

6. Theosophy World : un centre de documentation théosophique en ligne 

www.theosophy.world est un site intéressant pour explorer toutes les ressources théosophiques 
importantes, un développement passionnant dans la promulgation de la théosophie et la diffu-
sion du message des anciens enseignements de la sagesse. Il existe une grande diversité de docu-
ments, allant d’articles à des vidéos, des livres électroniques, des galeries de photos, des publica-
tions anciennes, des citations, des poèmes, des archives audios et bien plus encore. Il propose 
également des liens vers d’autres sites Web, bibliothèques et centres théosophiques utiles, deve-

 
 

Golden Link 

Olcott Memorial  
High School 
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nant ainsi un endroit vraiment central pour commencer à chercher. De 
nouveaux contenus sont ajoutés presque quotidiennement afin que les étu-
diants soient invités à les consulter en saisissant www.theosophy.world 
dans le navigateur Web. Il est librement accessible au grand public et aux 
membres de la ST. Nous espérons que le site continuera à être une source 
de documentation partagée croissante, appréciée par tous les théosophes 
et autres chercheurs de vérité. Il est actuellement en anglais mais des plans 
sont en cours pour rendre le contenu disponible dans d’autres langues. Les 
questions clés sont : comment enrichir le site actuel, quelles sont les 
sources fiables, comment faire avancer le site actuel et obtenir un meilleur 
soutien des sections et des membres. Si vous souhaitez partager un conte-
nu ou souhaitez l’améliorer, veuillez envoyer un courrier électronique à: 
content@theosophy.world.  

7. Meilleures pratiques internes partagées en ligne au sein de la ST  

Une grande partie des sections dans le monde ont déjà développé de nombreuses pratiques effi-
caces dans différents aspects du travail théosophique, telles que la gestion des dossiers d’adhé-
sion, la création de centres de retraite ou de communautés, les méthodes de diffusion, les cours en 
ligne, les séminaires, afin de trouver de nouveaux membres, etc. Les sections qui ont des difficul-
tés dans ces domaines peuvent tirer des leçons de leurs expériences, des difficultés et des succès. 
Elles n’ont pas à partir de zéro. Une équipe est en train de compiler les meilleures pratiques sur le 
travail théosophique des sections du monde entier et celles-ci seront téléchargées sur un site de 
ressources théosophiques. Cela aura un accès limité, destiné à certains officiers de la ST. 

8. Centres de la ST 

Les centres théosophiques établis dans le monde entier sont parmi les 
joyaux uniques de la ST. Bien que chaque centre soit unique en son genre 
et souvent autonome dans sa structure de gouvernance, ils ont aussi beau-
coup en commun. Plusieurs sont opérationnels depuis des générations et 
ont une histoire riche. Les centres peuvent être considérés comme des la-
boratoires théosophiques, où les activités et les programmes visent à mani-
fester la mission et les buts de la ST. L’objectif de ce projet est de mettre en 
œuvre des stratégies qui renforceront la force et la vitalité de ces res-
sources précieuses au 21ème siècle. Le projet met l’accent sur le volonta-
riat, la programmation, le partage d’informations et la collaboration. Mi-
nor Lile a été nommé Coordinateur des Centres de la ST pour faciliter ce 

projet. Minor et son épouse, Leonie Van Gelder, ont été des gérants et des résidents d’Indralaya, 
un centre théosophique américain, pendant près de vingt ans. Il peut être contacté par email à 
mlile@theosophical.org. 

9. Harmoniser les enseignements de base  

Au cours des cent dernières années, certains enseignements théosophiques fondamentaux popu-
larisés dans la ST ont des contradictions internes ou ont des termes ou des nomenclatures qui ont 
des significations différentes et ont semé la confusion chez les nouveaux étudiants en Théosophie. 
On peut citer comme exemples l’utilisation des mots Monade, corps astral, Logos et les différentes 
versions des principes de l’être humain, la vie après la mort, etc. Bien que l’intention ne soit pas 
de faire des définitions finales, car ce serait en contradiction avec la déclaration de liberté de pen-
sée, des recommandations pour une utilisation initiale pour les nouveaux étudiants peuvent être 
utiles. Une équipe a été chargée de solliciter les opinions d’écrivains, de dirigeants et de cher-
cheurs pour, espérons-le, proposer une harmonisation des enseignements de base pour la littéra-
ture théosophique d’introduction. Quelle que soit la recommandation proposée par l’équipe, celle-
ci ne sera pas considérée comme une position officielle de la ST. 

10. Liste des orateurs internationaux  

La liste des orateurs internationaux vise à créer une liste autorisée de conférenciers internatio-
naux compétents et disponibles pour être invités à donner des conférences, des séminaires et à 
diriger des écoles et des ateliers. La liste serait mise à jour chaque année par une équipe d’Adyar 
et présentée à la réunion du Grand Conseil de décembre. Les critères recommandés pour un con-

Infor-Théosophia - novembre 2018 

Minor Lile 
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férencier international ont été créés. Ces critères sont très importants parce que chaque orateur 
représente la ST internationale. L’objectif est également de créer une politique de financement 
des voyages. Les voyages devraient généralement être pris en charge par la section invitante, 
éventuellement soutenue par la Fédération régionale. Les voyages outre-mer pourraient être fi-
nancés. L’objectif est également de soutenir des sections ou des fédérations pour les zones les plus 
faibles afin d’encourager l’étude théosophique. 

11. Séminaires de soi-transformation  

Les séminaires de soi-transformation ont été organisés dans environ 20 pays et des animateurs 
ont été formés dans 10 pays. Ils se sont avérés utiles et efficaces en tant que séminaires offerts par 
la ST, à la fois aux membres et au grand public, pour le développement personnel et la croissance 
spirituelle. Le plan consiste à encourager davantage de sections à organiser ce séminaire et à for-
mer davantage d’animateurs capables de le transmettre au public. 

12. Droits et bien-être des animaux  

Actuellement, de nombreux animaux sont élevés uniquement pour la production. La société ac-
cepte donc l’agriculture industrielle comme moyen de production de viande. L’humanité devrait 
savoir maintenant que les animaux ont des émotions, ressentent de la douleur et que certains 
d’entre eux ont même un niveau de soi-conscience et un sens remarquable de la justice. Sachant 
cela, la ST ne devrait pas garder le silence sur la souffrance indescriptible infligée à nos jeunes 
frères et sœurs. Bien que la ST en tant qu’organisation ne puisse s’aligner sur aucun mouvement, 
il est impératif que nous aidions à sensibiliser le monde à ce problème. Un groupe de travail a 
créé un manifeste conceptuel sur ce thème : Une société sans produits provenant d’animaux serait 
idéale. En raison principalement des souffrances terribles causées aux animaux, un régime végé-
talien est ce que nous propageons fortement, avec ses considérations et avantages environnemen-
taux évidents. 

Perspectives d’avenir  

La Société Théosophique fait partie d’un mouvement de portée planétaire. À mesure que nous ap-
prenons à adopter une approche collaborative dans notre travail, notre efficacité et notre perti-
nence augmenteront. Maintenant, comme par le passé, nos membres dévoués sont notre plus 
grande ressource. Nous attendons avec impatience un développement passionnant au sein de la 
ST, où des équipes du monde entier travaillent ensemble sur une série de projets pour accomplir 
la mission de la Société Théosophique de servir l’humanité. De nouveaux projets seront ajoutés en 
temps voulu. Ce processus le plus important sera coordonné, suivi et approuvé par le Grand Con-
seil. 

Infor-Théosophia - novembre 2018 
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“Donne de la Lumière à celui qui en sait moins que toi” 
Ianthe Hoskins 

Pour être capable de donner de la lumière à d’autres, nous devons avoir de la 
lumière à donner. La Sagesse traditionnelle nous affirme que la lumière est en 
nous et attend d’être libérée du sombre voile qui est fait de notre ignorance et de 
notre égoïsme. En approfondissant la connaissance et la croissance de l’altruis-
me, la lumière commence à briller. Nous savons alors que c’est notre devoir d’ai-
der les autres. Dire ‘je ne sais pas suffisamment” n’est pas une raison pour ne 
rien faire. Nous rencontrons toujours des personnes qui ont besoin de nous. 
Nous ne sommes pas le soleil, mais la volonté d’aider et d’apprendre ainsi que 
l’amour - qui libère la volonté - nous rendent capables de donner un peu de not-
re petite lumière à ceux qui en ont moins que nous. Mais si nous voulons aider 
les autres, nous devons étudier sérieusement. Il faut savoir que cette lumière 

doit être offerte mais qu’elle ne doit jamais être imposée. Cela signifie qu’il faut aider notre 
prochain à trouver la lumière que ses yeux sont capables de percevoir.  

Lotus Bleu avril 2013 

 

 

 

La Fraternité universelle est un fait de la nature. Elle existe, et nous sommes 
tenus de la reconnaître. Dans les autres domaines, la Société laisse à chaque 
membre la liberté d’exercer sa propre compréhension et d’agir en conséquen-
ce. 

Chacun doit découvrir sa propre voie dans la vie, et cette voie réside en son 
coeur. Qu’il plonge profondément au sein de son être; son centre véritable n’en 
est pas loin. 

Notre but devrait être de créer de la compréhension là où il y a de l’ignorance, 
de dissiper tous les maux et toutes les superstitions qui affligent la vie humai-
ne, de libérer l’individu de toutes ses idées erronées et de l’aider à vivre de 
façon différente. C’est là l’unique but de notre travail théosophique. 

Puisse chacun de nous essayer à sa façon d’apporter la lumière de la Sagesse 
dans les ténèbres, où qu’elles soient. Chacun peut exprimer la beauté de cette Sagesse de façon 
unique dans sa vie… Même s’il est humble, s’il passe inaperçu, s’il est incapable de jouer un grand 
rôle, il peut servir le monde d’une manière aussi efficace, aussi merveilleuse qu’un soi-disant 
‘leader’, pourvu qu’il maintienne haut le flambeau et transmette aux autres cette compréhension 
qui a apporté, à son propre coeur, le soulagement et la paix. 

Sri Ram 
Lotus Bleu avril 2013 

 

 

 

 

En apprenant à vivre plus fraternellement, nous pénétrons plus profondément 
dans le royaume de la Vérité. Et, tandis que la Vérité se développe en nous d’une 
manière grandissante, ainsi nous devenons capables d’exprimer plus effica-
cement son principe actif, la Fraternité… la Fraternité, c’est la Vérité en action. 

George Arundale 
Lotus Bleu octobre 2014 

 

Ianthe Hoskins 
1912-2001 

Nilakantha Sri Ram 
1889-1973   

George Arundale 
1878-1945 
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Renseignements sur la Société Théoso-
phique et ses activités:  

Sabine Van Osta  -  Secrétaire Générale 
+32 486 631 997 - president@ts-belgium.be 

 
Renseignements sur l’Ordre de Service 
Théosophique Belge 

Helmut Vandersmissen 
+32 473 820 806 - tos@ts-belgium.be 

 
Secrétariat 

Lieve Opgenhaffen 
+32 476 879 968 - secretary@ts-belgium.be  

BRUXELLES 

ACTIVITES  -  NOVEMBRE 2018 

 

Le samedi 03/11: Relâche  

 

Le samedi 10/11 de 15h à 17h. 

Branche Centrale: J. Krisnamurti 

Sur la conscience humaine (Washington 1985) 

1ère partie 

Le samedi 17/11 de 15h à 17h. 

Cours de Méditation  

Arrière-plan essentiel 

Le samedi 24/11 de 15h à 17h. 

Méditation, son aspect énergétique 

 

SEANCES D’ETUDE 

Branche Lumière 

Les lundis 05 & 19/11 de 18h à 20h. 

La Doctrine Secrète de H.P. Blavatsky 

& 

Les lundis 12 & 26/11 de 18h à 20h. 

Les Yoga-Sutras de Patanjali 

Branche Blavatsky 

Le mercredi 07/11 de 19h30 à 20h30 

Méditation sur les Yoga Sutras de Patanjali 

& 

Le mercredi 21/11 à 19h30 

Méditation de guérison   

                 (uniquement pour membres) 

Brussels Lodge 
Wednesday 14 November 2018 at 20h. 
The Secret of Self-Realisation 
 

 

 

 

Siège à Bruxelles 

Place des Gueux 8, 1000 Bruxelles 

Bruxelles 

Contacts: 

 

Introduction à la Théosophie: 

Sabine Van Osta  -  +32 486 631 997 
Myriam Debusscher -  +32 477 963 022 

 

Branche Centrale 

La pensée de J. Krishnamurti 
Eric Semoulin: branche.centrale@ts-belgium.be 

 
Branche Lumière (Tak Het Licht) 

La Doctrine Secrète 
et  

Les Yoga-Sutras de Patanjali 
Yella Stanisavliévitch  -  +32 477 963 022 

branche.lumiere@ts-belgium.be 
 

Branche Blavatsky 

Méditation sur les Yoga-Sutras 
& 

Méditation de guérison  
(uniquement pour les membres) 

Myriam Debusscher  -  +32 477 963 022 
branche.blavatsky@ts-belgium.be 

 
Brussels Lodge (Branche de Bruxelles) 

 Introduction on Theosophy 
Sabine Van Osta - +32 486 631 997 

brussels.lodge@ts-belgium.be 

Infor-Théosophia - novembre 2018 

Cotisation annuelle - Jaarlijks lidgeld: € 50 
Période du 01 mai 2018 au 30 avril 2019 
IBAN BE81 0000 1422 2624 - BIC BPOTBEB1 

Paiement à faire  AVANT LE 30 OCTOBRE 2018 
 

Revue Le Lotus Bleu - Abonnement: 
Membres: € 35 - Sympathisants: € 38 

Période: 2019 

Pour tous renseignement concernant la "Protection Vie Privée” vous pouvez prendre contact avec la Société Théosophique Belge asbl via 
email: info@ts-belgium.be ou par écrit à Société Théosophique Belge asbl, attn: Sabine Van Osta, Place des Gueux 8, 1000 Bruxelles.  
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